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    آخرین اخبار

    
        	نگاهی به مجموعه داستان “رنگ ها”ی “محبوبه میرقدیری” با رویکرد “ژولیا کریستوا”. جواد اسحاقیان
	علیرضا ذیحق ، نقدی بر مجموعه شعر ” کوچه نشین ِ کوچه بن بست ” چکاوک حمیدی
	.نقدی از نعمت مرادی بر مجموعه داستان ماه نیمروز شهریار مندنی پور
	مروری بر کتاب امیرِِِ نوروز نوشته میترا داور . علی رضا ذیحق
	مسیح عراق . حسن بلاسم
	مروری بر تکنیک داستان نویسی عطار در ” حلاج  ” . میترا داور
	بازی / بارتلمی . ترجمه علی معصومی
	شعری از شاپور احمدی
	بگو مرا نکشند . خوان رولفو
	با بوطیقای نو در ده اثر برجسته ادبیات ایران ، عراق ، ترکیه . جواد اسحاقیان. انتشارات حس هفتم/ ۱۴۰۲
	رده ى حشرات    ویلیام گس     ترجمه ی علی معصومی
	مجموعه شعر  زیبایی و دریغ  نوشته مجید عطاری .  نشر سیب سرخ .
	خوانش مدرنیستی رمان “تعبیر یک خواب طولانی” از “لیلا قیاسوَند” جواد اسحاقیان . قسمت شانزدهم
	.مروری بر کتاب الف، نوشتهی خورخه لوئیس بورخس  سید احسان صدرائی
	نگاهی بر مجموعه داستان « زندگی خاکستری با عطر وانیل» اثر شراره یقینی با قلم:  فریبا چلبییانی
	نگاهی فلسفی به داستان کوتاه “نقاشی ماریا” نوشته ی “میترا داور”. جواد اسحاقیان. قسمت نهم
	“آکواریوم شماره ی چهار” از “میترا داور”  قسمت هشتم  . جواد اسحاقیان
	.خوانش روان شناختی مجموعه داستان “زنانی که زنده اند”  نوشته ی “فریبا چلبی یانی” . قسمت ششم.  جواداسحاقیان
	نوولت “سنگ یَشم” نوشته ی “مریم جهانی” / قسمت پنجم جواد اسحاقیان
	چند شعر کوتاه از زانا کوردستانی
	نيمى از شب يا اندكى از آن را بكاه
	درجستجوی ۱۴۰۱
	کاترین استریسیک. ترجمه:رزا جمالی
	دشت آبی .امیر حسین تیکنی
	. او و من . ناتالیا گینزبورگ .ترجمه محسن ابراهیم
	وآن اتفاق رقم میخورد. ماهرو خوشکام
	«کرونا» ویروس ۲۲ .شمس آقاجانی
	پریا . حسین آتش پرور
	Namiq Hewrami . ترجمه : زانا_کوردستانی
	خالق نوساز صورتگر
	” زبان من جهان من است “
	.یارعلی پور مقدم
	چشم بندها . زیگفرید لنتس .برگردان :  پويا ميرچي . انتشارات نگارنده هستي
	میدانید فیسبوک زمان مرگ شما را برآورد میکند؟ میترا داور
	داستان کوتاه پرواز، نوشته دوریس لسینگ
	امیر ارسلان به عنوان “رمانس”. فصل چهاردم . جواد اسحاقیان
	زخمی که زنی بر ما مردانه و محکم زن.سنایی
	از این باغ شرقی. پروین سلاجقه
	منزل آسایش من محو در خود گشتن است. صائب تبریزی
	مرگ یک  راهزن. لوییجی بارتزینی.
	نقش روی دیوار .ویرجینیا وولف
	. گفتگو با خوان رولفو نویسنده پدروپارامو
	دریای جامع . میترا داور . نشر نگارنده هستی . ۱۴۰۱
	زیور به خود مبند که زیبا ببینمت… مفتون امینی
	از ملک جمشید نقیب الممالک تا امیر ارسلان نقیب الممالک با رویکرد جوزف کمبل. فصل هشت . جواد اسحاقیان
	شاید بهشت جایی است که نه تهدیدی احساس میکنیم و نه نیازی به دفاع
	.جستجوی ابن رشد/ بورخس
	عقل سرخ . سهروردی
	.گفت وگوی پاریس ریویو با ارنست همینگوی/ هرچقدر در نوشتن بیشتر پیش بروید، بیشتر تنها می شوید
	فصل اول وداع با اسلحه  نوشته همینگوی  ترجمه دریابندری
	فصل  اخر مرگ ایوان اییلیج نوشته تولستوی …یکی بالای سرش گفت: «تمام کرد!» ایوان ایلیچ گفته ی او را شنید و آن را در روح خود تکرار کرد. در دل گفت: مرگ هم تمام شد دیگر از مرگ اثری نیست.»
	معصوم اول . هوشنگ گلشیری
	تیک… میترا داور
	.نگاهی به “گوستاو فلوبرگوستاو فلوبر: مادام بوواری خود من هستم
	هر زبان، جهان را بهشکلی متفاوت میسازد.»اومبرتو اکو
	.گفتگوی پاریس ریویو با امبرتو اکو .عاطفه اولیایی (مترجم)
	گفتوگو با ویلیام اس. باروز .ترجمه نیلوفر رحمانیان
	انتقام چمن براتیگان . ترجمه  علی رضا طاهری عراقی
	.از حکایت حسن بصری و نورالسّناء  تا امیر ارسلان. فصل ششم. جواد اسحاقیان
	ژاک دریدا / ساختار نشانه  و بازی در سخن
	.خوانش ” بینا ـ متنی ” امیر ارسلان / فصل پنجم / جواد اسحاقیان
	و قلم را لَختی بر وی بگریانم …  بیهقی
	خوانش سبک شناختی امیر ارسلان بر پایه ی سبک شناسی “وِردانک”/ فصل چهارم / جواد اسحاقیان
	.یاکووس کامپانللیس | مترجم: احمد شاملو
	یدالله رؤیایی مشهور به رؤیا (۱۷ اردیبهشت ۱۳۱۱ – ۲۳ شهریور ۱۴۰۱)
	عطار نیشابوری.تذکرة الاولیاء/ذکر حسین منصور حلاج
	میشل فوکو ” ادبیات و ترس “امیر احمدی آریان .
	از قدرت اسطوره ی “کمبل” تا امیر ارسلان “نقیب الممالک”/ فصل سوم  / جواد اسحاقیان
	داستان گزارش نوشته بارتلمی
	آوازه جاودانه از توست”…شعیب خسروی
	زودست، گالیا! نرسیدست کاروان… هوشنگ ابتهاج  (۶اسفند ۱۳۰۶ – ۱۹ مرداد ۱۴۰۱)
	داستان کوتاه خولیو کورتاسار مترجم: بهمن شاکری
	.نقش اساطیر در دنیای مدرن و زندگی انسان امروزی
	.تعزیه به عنوان یک نوع ادبی و نقش آن در ادبیات عامیانه ی ایران
	.از بوطیقای نثر “تودوروف” تا امیر ارسلان “نقیب الممالک”/فصل دوم جواد اسحاقیان
	مروری بر اين سوي رودخانه اودر “يوديت هرمان “مترجم :محمود حسيني زاد /ضيا رشوند
	فلاش . ایتالیو کالوینو . مترجم علی شاه علی
	شیوه های خلق  فراداستان / مریم شریف نسب
	قران
	در بررسی شعر رُزا جمالی از منظرِ مطالعاتِ زنان/  گلاله هنری
	لهب
	تحلیل کهن الگویی داستان رستم و اسفندیار / سید مجتبی میر میران، انوش مرادی
	.  مقایسه هفت خان رستم واسفندیار / نویسنده : لیلامرادی
	هنگامی که جز سرنیزه ها مرکبی نباشد، گرفتار و درمانده چاره ای جز سوار شدن بر آنها ندارد.»
	.بررسی داستان رستم و اسفندیار بر مبنای دیدگاه کلود برمون . علیرضا نبی لو
	قران
	.در هیچ رکابی نکند پای کَس آرام  …  آن لحظه که دستت حرکت داد عنان را. انوری
	پنكهها راه ميروند / میترا داور
	.شبلی
	و گذشته شدنِ این جهان، نادیده قصهای است.»… بیهقی
	آئینهای كتابسوزی
	گذشته ا شعری از  آدونیس ا برگردان به پارسی: صالح بوعذار
	…دعوت به صلح… نویسندگان جهان
	.مزاحم . بورخس
	.
	من – من ✍ وی.اس.نایپل ? خیابان میگل مترجم: مهدی غبرایی
	دیوار .سارتر
	کرگدن . نوشته اوژن یونسکو
	ساعت من . مارک تواین
	.یعقوب یادعلی
	.  ?فیه ما فیه ✍مولانا
	کهن اسطوره ضحاک در ایران (هزاره سوم قبل از میلاد) بیتا مصباح
	نقطهی روشن.  نویسنده: یاسوناری کاواباتا مترجم: محمدرضا قلیچخانی
	….و كار…چنان تنگ شده بود كه از تاتار در تاتار ميگريختم
	.مرزهای خلاقیت و افسردگی.ترجمه: احسان محمدحسینی
	توشه برداشتن آیینه سبکباران نیست /صائب
	.  مروری بر کتاب “ما همه در عصر شکار به سر میبریم “ فرهاد گوران . محسن فاتحی
	.«آسیب شناسی زبان زنان و مردان: چرا زنان متفاوت تر از مردان سخن می گویند؟۲» نیما خرم روز
	گئورگ تراكل  .   شب زمستاني. برگردان شاپور احمدي
	Arash The Archer  به زبان فارسی و انگلیسی.  برگردان: امیر مرعشی
	.چرا لازم است برای کودکان قصه بگوییم؟
	و هر امتى را پيامبرى است
	ابن رشد .بورخس
	انگه بر سنگی بخفت  و سنگ خورد …با چنین کس از چه باید جنگ کرد؟
	.بیت من بیت نیست اقلیم است
	.نجیب محفوظ
	.نگاهی به کتاب “اینجا نیروی جاذبه کمتر است” رُزا جمالی/ پرویز حسینی
	داستان «سمک عیار» نوشته ی «فرامرز بن خداد کاتب ارجانی»
	هیچ اگر سایه پذیرد منم آن سایهٔ هیچ  که مرا نام نه در دفتر اشیا شنوند.
	.تأثیرات روانی هجوم مغول بر جامعه قرن هفتم، با نگاهی به نفثـۃ المصدور
	.الر
	.نگاهی بر رمان نقشینه  نوشتهی شیوا شکوری /فریبا چلبییانی
	.احمد_شاملو
	.داستان بلند «دنیای قُزقُزایی» نوشته مجتبی تجلی/جلال صابری نژاد
	ریختشناسی. دکتر هومن ناظمیان
	.مروری بر ادبیات نظری پدیدارشناسی
	گیس بانو برایت کهری چیده ام ✍ :ضیا رشوند
	پیرامونِ مفهومِ پلیفونی یا چند صدایی در ادبیات، آرش سیفی
	شباهتهای سبکی شعر شاملو و نثر تاریخ بیهقی .  نویسندگان : احمد خاتمی، مصطفی ملکپائین
	خرید اینترنتی کتاب هم دیوار نوشته میترا داور – دوزبانه : فارسی المانی – ترجمه المانی کتاب : پویان میرچی
	عشق، مرگِ کوچک است …ابن عربی
	.مراحل رشد و تکامل تفکر فلسفی ادموند هوسرل
	.بررسی تطبیقی شخصیت، زندگی، احوال و اقوال ابراهیم ادهم و بودا
	ادبیات چند صدایی
	پروین سلاجقه
	.نشانه شناسی در پنج گنج نظامی گنجوی . عباس موذن
	از ابرها …   آن تکه که تویی، نخواهد بارید
	دستهای تو تصمیمم بود ،باید میگرفتم و دور میشدم
	لکههای سفید /نویسنده: کورت توخولسکی/ مترجم: محمدحسین عضدانلو
	.تاثیر تاریخ بیهقی بر ادبیات منظوم ایران…عباس مؤذن
	آتش آتش است . ماهرو خوشکام
	عرب دوستی / نویسنده: ژان کو / مترجم: ابوالحس نجفی
	رسول_یونان
	.ویرجینیا ولف/ نقش روي ديوار
	. علیرضا ذیحق/ رازهای جاذبه و گیرایی ِ قصه ی ” کچل کفتر باز ” نوشته ی صمد بهرنگی
	.مجموعه شعر «لالهها» -که اشعار ۱۰ شاعر زن انگلیسی است- با ترجمه و گردآوری رزا جمالی/ انتشارات ایهام
	.فردا و فردا و فردا.  ویلیام شکسپیر» گزینش، ترجمه و بازسرایی رزا جمالی .نشر ایهام
	مجموعه داستان هم دیوار.  نوشته ی میترا داور.  دو زبانه .برگردان :پویان میرچی . نشر پر. شهریور ۱۴۰۰
	شن / خورخه لوئیس بورخس مترجم: کاوه سیدحسینی
	قربانی نخل؛ آیینی بازمانده از آیین های دوموزی / کلثوم قربانی ،جویباری
	.
	من سکوت خویش را گم کردهام،  لاجرم در این هیاهو گم شدم…فریدون مشیری
	کاغذ مگسکش .نویسنده: #روبرت_موزیل
	رقص بر روی یک سوزن/ نویسنده: گری ای هولاند مترجم: هل خردیار
	.شیرها/نويسنده: پتر بیکسل مترجم: بهزاد کشمیریپور
	. پالاس هتل تاناتوس/ آندره موروا/ ابوالحسن نجفی
	.صبح روز کریسمس/فرانك اُكانر/سرورالسادات جواهريان
	جوراب شلواری.تيم اوبرايان مترجم: اسدالله امرايى
	سالهای نوری ? کمدیهای کیهانی ✍? ایتالو کالوینو مترجم: موگه رازانی
	یارب دلم حاضر کن یا نماز بی دل بپذیر / رابعه
	صائب_تبریزی / هر که داند که خبرها همه در بیخبری است،  هرگز از گوشهٔ میخانه نیاید بیرون
	قلب افشاگر / ادگار آلن پو/ ترجمه شیوا شکوری
	بیشتر از هر چیز در این جهان شعر بین آدمها تقسیم شده است؛ و همینطور عشق و گرسنگی.»
	خواست تنهایی ما را به رخ ما بــکشد، تنهای بر در این خانهی تنها زد و رفت/ هوشنگ_ابتهاج
	دوستان ! شرح پریشانی من گوش کنید…گفت و گوی من و حیرانی من گوش کنید
	گفتگوي کفر و دین آخر به یک جا می کشد ،خواب یک خواب است و باشد مختلف تعبیرها/صائب تبریزی
	.نگاهی به داستان «ِاِولین» اثر جیمز جویس /  شیوا شکوری
	. ولفگانگ بورشرت/  این قهوه بی مزه است!
	. نقد و بررسی فارسی شکر است»، به قلمِ محمدعلیِ جمالزاده
	, اِولین اثر: جیمز جویس
	.شاعری از یاد رفته ✍ ولادیمیر ناباکوف مترجم: بهمن خسروی
	آن طرف سیم خاردار. میترا داور
	.انتقام و انگیزه های آن در شاهنامۀ فردوسی و ایلیاد و اودیسۀ هومر / مریم محمد زاده
	اختر ما نیست در دور قمر, لاجرم فوق ثریا می رویم…ما از آن جا و از این جا نیستیم ،ما ز بیجاییم و بیجا می رویم
	گذر از رنج ها با هنر و ادبیات/ عباس موذن
	کبوتر چاهی /کالوینو
	آیشمن در اورشلیم. نوشته هانا آرنت با ترجمه زهرا شمس / نشر برج
	من درپرانتز . فریبا صدیقیم
	رسول یونان / فقط عشق میتواند پایان رنجها باشد
	پناه غربت غمناک دستهایش باش که دردناکترین ساقههای تنهایی است…  حسین منزوی
	.چارلز_بوکوفسکی
	. وقتی که من بچه  بودم
	روشن تر از خاموشی  چراغی ندیدم  و سخنی به از بی سخنی نشنیدم. ساکن سرای سکوت شدم. تذکره الاولیاء
	.آیا کاراکترهای داستانی به نجات منتقدان ادبی میآیند؟
	شاید آدم هیچ وقت درنیابد که حدومرز کافی بودن کجاست، احتمالا هیچ وقت… نوشتن همین و تمام / مارگریت دوراس
	آوریل در یونان ✍? آندره کدروس/ مترجم: رضا سید حسینی
	آنکه در قلب من است ،فطریهاش هم به من است؟  اصغر معاذی
	.نفس / بکت
	در حلقه لنگانی میباید لنگیدن … من بی دل و دستارم در خانه خمارم، یک سینه سخن دارم هین شرح دهم یا نه …تو وقف خراباتی دخلت می و خرجت می، زین وقف به هوشیاران مسپار یکی دانه / مولوی
	ما شرقیان هماره سرودی سروده ایم / منصور اوجی / تسلیت به جامعه ادبی ایران
	من بر آن عاشقم که رونده است / نیما یوشیج
	دکتر رضا صادقی شهپر /  مقایسه آرمانشهر نیما و شاملو
	لبه /گزیده ای از شعر انگلیسی  زبان / مترجم رزا جمالی / انتشارات مهر و دل
	کودکستانی که به خانه برمیگشت.
	.صندلی مرا محکم گرفته است» اولین مجموعه شعر مهرداد شهابی است که  به همت نشر ایجاز چاپ و منتشر شد.
	.تمثیل و نماد در نمایشنامه های ساعدی / علیرضا ذیحق
	عطار / خويش را ديدند سيمرغ تمام، بود خود سيمرغ سي مرغ مدام
	ابوالفضل بیهقی
	نگاهی به دلایل جامعهشناختی نابودی زبانها / نرمینه معینیان
	مارگارت اتوود
	. فرناندو سورنتینو / روش دﻓﺎع درﺑﺮاﺑﺮﻋﻘﺮب ﻫﺎ
	.  دو داستان از فرناندو سورنتینو
	بورخس/     الف تنها جایی از جهان است که شامل همه ی جاهایی است که از هر زاویه ای دیده میشوند ؛ هر کدام مجزا از آن دیگری ؛ بدون انکه قاطی شوند  و در هم روند ….    اگر تمام  جاهای عالم در الف  باشد ؛ پس ستاره ها تمام چراغ ها و تمام منابع نور هم در آن هست .
	الف /بورخس
	گفتم که الف، گفت دگر ،گفتم هیچ…در خانه اگر کس است یک حرف بس است…عزالدین محمود کاشانی
	.گلوی نقرهای ✍ میخائیل بولگاکف
	روایتی پیشامدرن  نگاهی بر ” وقتی نیچه گریست”/ نوشتۀ اروین .د. یالوم/ ترجمۀ سپیده حبیب /    نرگس مقدسیان:
	فارسی شکر است . جمالزاده
	نقدو بررسی فارسی شکر است .
	مجموعه داستان های کوتاه
	.داستان کوتاه “به کی سلام کنم؟” نوشتهی سیمین دانشور
	خورشید شما، عشق شما، بام شمایید! نوروز کهنسال کجا غیر شما بود؟
	آنها را  می برد از تاریکی ها به سوی نور
	رابعه
	بر کلاویهها / امیر حسین تیکنی
	حماقت های کوچک / میترا داور
	.علیرضا ذیحق / کیمیا ی خورشید
	سنگ نما /محمد محمودی
	آرزو نوری
	شلوار دارچینی / شراره شریفیان
	شبِ ابر قُدقُد / رکسانا حمیدی
	.شعری از ناتاشا ترتوی ( ملک الشعرای آمریکا در سال های ۲۰۱۲و ۲۰۱۳ )  ترجمه : رُزا جمالی
	. برشی از منظومه سنگ خورشید  /شاعر اکتاویو پاز لوزانو مترجم / آلا شریفیان (آناهیدا)
	آشیان سازی / ناهید شمس
	.آب، بندر، ترانه / دیبا مختاباد
	مظاهر شهامت
	. پیش از همین حالا /  آفاق شوهانی
	.ایستادن در کرانه ی خود / مه آ محقق
	فرناز فرازمند
	بندهای بی تاب  / الهام عطیف
	/ کوهها و سنگها /  ابوالفضل پاشا
	گفتگو با الیف شافاک ؛نویسنده  ترک  ترجمه : علیرضا ذیحق
	زندگیِ غمانگیزِ غیرِجدی |  امیرحسین تیکنی  یادداشتی بر کتاب ۶۸ پاریس ، پراگ ، مکزیک  نوشته کارلوس فوئنتس |  برگردان به پارسی: زهرا نعیمی
	ریگ توی کفش / مری کلارک / ترجمه اسدالله امرایی
	کابوسهای درخت پرتقال» مائده مرتضوی/چشمه ۱۳۹۹
	روایت خالد حسینی از مهاجران سرگردان از کابل تا سیسیل . ترجمۀ: آرش رضاپور
	عمر همچو جوی نونو می رسد ؛ مستمری می نماید در جسد /شعور و جاودانگی هستی از نظرگاه مولوی
	عشق بنده ای است خانه زاد كه در شهرستان ازل پرورده شده است. سهروردی
	سمندر / ارواح آتش در اسطوره شناسی
	صائب تبریزی
	راه نرفته  /  رابرت فراست /  برگردان  رُزا جمالی
	بلاتکلیفی در میان قطارها . هانریش بل
	بیژن  نجدی
	تذکرالاولیا ِء/ عطار
	گفتگو با داستایوسکی / مترجم : علی رضا ذیحق
	ملت عشق از همه دین ها جداست ….عاشقان را مذهب و ملت خداست/ مولوی
	.مدرنیته در شمس و طغرا نوشته ی “محمدباقر میرزا خسروی” جواد اسحاقیان
	مشقِ کوتاهنویسی با لیدیا دیویس
	خوانش فمینیستی بچه ی مردم “آل احمد”/  جواد اسحاقیان
	.شب آنا وانزان
	از دریا چه  برتوان گرفت ؟ تا ساکن دریا نشوی
	زنده یاد اصغر عبداللهی/ اتاق پرغبار…زاده ۱۳۳۴  – درگذشته ٧ دی ١٣٩٩
	شعرهایی از ادیت سیتول( ۱۹۶۴-۱۸۸۷)   فارسیِ رُزا جمالی
	آنا وانزان، مترجم و ایرانشناس ایتالیایی، پنجشنبه(چهارم دیماه ۹۹ ) از دنیا رفت
	چنین بود تا بود گردان سپهر …. گهی پر ز درد و گهی پر ز مهر …. یلدا مبارک
	آب چشم خویش نگاه دار تا در اندرون تو دریایی شود. چندان که در آن دریا دل را بجویی ، باز نیابی .
	جهان انسان شد و انسان جهانی… هم او بیننده، هم دیده است و دیدار
	سنگ یشم نوشته مریم جهانی . نشرمرکز ۹۸ / جواد اسحاقیان
	.امیرحسین تیکنی. دهانِ تو همچون گلی سرخ
	زن در روسری چهارخانه قرمز / میترا داور
	.شعر «ملال» از شارل بودلر. از کتاب «شعر مدرن: از بودلر تا استیونس»
	.یادداشتی بر رمان آرش: در سایه، پنهان از تابش آفتاب نوشته مجتبی مقدم/امیرحسین تیکنی
	شعری از دکتر صالح بوعذار
	. شعری از ایمان رحمانی
	کبوترها، دستها  /   مجید زمانی اصل
	. با رویکرد “فرا-داستان پسامدرن” در رمان “انار و فرشته ی مرگ” نوشته ی “عطا محمد” (تهران: انتشارات نگاه، ۱۳۹۸) جواد اسحاقیان
	خرید اینترنتی کتاب سیاوش در سایه/ نوشته میترا داور
	من در میدان نیستی رفتم. چند سال در نیستی می پریدم، تا از نیستی در نیستی نیست نیست شدم.
	جنید…«یک روز، دلم گم شده بود. گفتم: الهی دل به من باز ده.»
	خوانش دل تاریکی / جوزف کنراد . جواد اسحاقیان
	بیژن الهی
	مارگریت دوراس….بحر مکتوب…گذرگاهی است انگار، بی انتها ، بی عيب ، بی هوده
	.خوانش اسطوره ای و روان شناختی رمان  الهام فلاح (تهران: انتشارات ققنوس، ۱۳۹۸)     جواد اسحاقیان
	مروری کوتاه بر “سیاوش در سایه ”  نوشته میترا داور ،  الهام عطیف
	” هرچه در فهم تو آید، آن بود مفهوم تو ” عطار
	قطار در حال حرکت … میترا داور
	تغییر شخصیت در سینمای کلاسیک ؛ عباس موذن
	سیاوش در سایه / میترا داور/ نشر یمام
	روز هفتم و ماه هفتم …روز مهرگان و راز عدد هفت …هفت پیکر ؛  هفت خان رستم ، هفت آسمان ،هفت دریا.. هفت حرف آخر … هفت گناه کبیره
	.خوانش رمان “چهارده سالگی بر برف” نوشته ی “حسین آتش پرور” با رویکرد “فرا داستان پسا مدرن”  جواد اسحاقیان
	.نقد و بررسی  بر کتاب جدید نوشته فریبا حاج دایی / عباس محمدی
	نیما نیکنام
	.تک گویی مالی بلوم؛ اولیس، جیمز جویس
	. تابلو پاییز . منصوره شریف زاده
	آکواریوم شماره چهار . میترا داور
	.قاطره ،هوو که نیست نوشته : ضيا رشوند
	گیله مرد. بزرگ علوی
	پرنده ی وسواسی . علی رضا ذیحق
	.فرناز فرازمند
	.یارمحمد اسدپور
	.درونِ حنجرهام خالیست/ خوانش شعری از فریبا صدیقیم/ رزا جمالی
	سوزان کین
	سرباز دشمن . الهام عطیف
	هیچ از او نماند….  مگر عطری در مسیری بیعبور   …
	.از اسطوره و روانشناسی تا ایده ئولوژی در رمان  “باد نوبان” نوشته ی دکتر “جمشید ملک پور” (تهران: نشر ثالث، ۱۳۹۹) جواد اسحاقیان
	یوسف تنگ های خالی ؛ نیما نیکنام.انتشارات اثار برتر
	ائورا
	صندلی کنار میز . میترا داور/ از مجموعه ی صندلی کنار میز . ۱۳۸۱
	انچه من هستم . گفتگو با سارتر
	-نزار قبانی
	.محمد_صالح_علا
	نگاهی به آثار “محمد مسعود” با رویکرد روان شناسی “آدلر”. جواد اسحاقیان
	بریده ای از نامه به پدر نوشته فرانتش کافکا
	غالب_دهلوی
	شهرزاد و دخترانش/ یادداشتی بر مجموعه داستان بیمقصد نوشته آرزو اسلامی /امیرحسین تیکنی
	سپیده کوتی
	محمد آشور/ خواب در خواب
	فریبا حمزه ای
	زنده یاد علی رضا راهب
	بازار محلی/فریبا حاجدایی
	ری را عباسی/ از یک برای تو
	مروری بر  «داستان کوتاه ایران ۲۳ داستان از ۲۳ نویسندهٔ معاصر»، اثر محمد بهارلو تلخیص از فریبا حاج دایی
	نامه ای به پدر . فرانتس کافکا
	وحیده سیستانی
	مسعود اصغرنژادبلوچی
	یارمحمد اسدپور
	کوچه بن بست . معصومه خوبانی
	دیدار . شهاب عطایی
	یک بیماری عجیب/ آلبرتو موراویا / ترجمه هاله ناظمی
	بوی خوش سیگار/ آلبا د سسپدس / ترجمه مرضیه غریبزاده
	اقدام خواهد شد. هانریش بل
	طلاق/آیزاک باشویس سینگر
	عوامل لازم برای نوآوری در نگارش نمایشنامه / ترانه جوانبخت
	“پلات” در رمان “پروانه ای روی شانه” نوشته ی “بهنام ناصح”. جواد اسحاقیان
	مردگان . حیمز جویس
	جيمز جويس/ عربي برگردان: احمد گلشيري
	ماكاریو / خوان رولفو
	با نوع ادبی طنز در دو رمان .” مرگ سودخور” صدر الدین عینی و “حاجی آقا” ی صادق هدایت. جواد اسحاقیان
	مجازات #استفان_لاکنر. ترجمه #اسدالله_امرایی
	ماجرای کوگلماس ✍ وودی آلن مترجم: فرناز افشار
	ماهی و جفتش . ابراهیم گلستان
	حادثه های متنی در آزاده خانم و نویسنده اش. براهنی/ رمان های معاصر ایران .جواد اسحاقیان .قسمت هشتم
	خوانش اسطوره ای رمان “خسرو خوبان” نوشته ی “رضا دانشور”
	خانواده اساور . هانریش بل
	تبصره ۲۲٫رمانی نوشتۀ جوزف هلر.با ترجمۀ احسان نوروزی توسط انتشارات چشمه وارد بازار شده است.
	یخچالهای خومبو. فرزانه فرزادنیا
	خمیرِ بازی. نوشین هوشیار
	داش اکل . صادق هدایت
	عدل .صادق چوبک
	رمان های معاصر ایران .خوانش کهن الگویی تهران، شهر بی آسمان  قسمت هفتم . جواد اسحاقیان
	یک گل سرخ برای ایمیلی . ویلیام فاکنر / مترجم نجف دریابندری
	انتری که لوطیاش مرده بود.صادق چوبک
	خوانش سبک شناختی  کاتبان اسفار “خسروی .جواد اسحاقیان . قسمت ششم
	ارنستو ساباتو
	«قرن من» نوشته گونتر گراس،/کامران جمالی،
	.دربارۀ سبک جیمز جویس و کتابِ عجیبِ اولیس
	واهه_آرمن
	و واتیکان زن را آفرید  / میکلا مورجا/ برگردان از زبان ایتالیایی لیلا کرمی
	سنگی بر گوری . ال احمد
	بکت…تصویری است، در سر درماندهی من که در آن همه خوابند همه مردهاند، هنوز زاده نشدهاند.
	گنجشک های مزاحم . نوشین هوشیار
	اشاره ای به رمان موفق و ارزشمند “به اندازه ی یک نقطه” نوشته ی “ژیلا تقی زاده” (تهران: کتاب نیستان، ۱۳۹۴) جواد اسحاقیان
	پس آنگاه زمین به سخن درآمد…. احمد شاملو
	البرت کامو
	بومگرایی در  اسفار کاتبان “خسروی”/ قسمت پنجم / جواد اسحاقیان
	بادهای هندوکش /  بهناز علی پور گسکری
	آلیاژ مرگ/ سهیلا سجادی
	بهاریه ی اندامی/ فریبا حاجدایی
	شیوا کریمی
	چهره /شعری از امیر اور/ مترجم   رُزا جمالی
	فریاد ناصری
	زخم /علی رضا ذیحق
	روبن داريو / برگردان شاپور احمدي
	سفر بلفی به گرگان . پروانه اسماعیل زاده
	تب نان. شراره شریفیان
	– هُنرور – مهرداد شهابی
	قرن من .کونترگراس
	طاعون. کامو
	شعری از آفاق شوهانی
	از تولد … معصومه خوبانی
	نگین فرهود
	مینو . شاپور احمدی
	بخشش به مثابه کنش … نقد و بررسی قصه دانا قورباغه کوچک /  دکتر سعدی جعفری/ رکسانا حمیدی
	“شادی من” . سعید اسکندری
	دو شعر از سپیده کوتی
	دو شعر از افسانه مرادی
	شعری از مصطفا مرتضوی
	غزاله شمعدانی
	آئورا . فوئنتس.
	۵۱ داستان کوتاه از دینو بوتزاتی /کولومبره
	این همه آب و اینقدر نزدیک به خانه /  ریموند کارور/ برگردان: فرزانه طاهری
	مردی از گوشه خیابان . بورخس
	برف های کلیمانجارو. همینگوی
	مسخ فرانتس کافکا . ترجمه صادق هدایت
	سومین کرانه رود/  خوآو گوئی مارئس روسا
	تالپا /خوان رولفو/ عبدالله کوثری
	تپه هایی چون فیل های سفید / ارنست همینگوی / برگردان: احمد گلشيري
	قرعه کشی.  شرلی جکسون . ترجمه احمد گلشیری
	چو روزی ز آغـوش دریا برآمـد…  شبـی هم در آغـوش دریا بمیرد / مرگ قو .  حمیدی شیرازی
	مفهوم درد در  اندیشه  مولوی و عطار . دکتر کوروش کریم پسندی
	طوفان سه روزه ✍ ارنست همینگوی مترجم:احمد گلشیری
	کلیسای جامع/   ریموند کارور/ فرزانه طاهری
	ارنست همینگوی
	هوشنگ_ابتهاج
	نقاشی ماریا / میترا داور
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	انجیل های من . اشمیت
	مامان و معنی زندگی .   اروین د . یالوم مترجم :   سپیده حبیب
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	همه تابستان بدون فیسبوک. رومن پوئرتولاس .ابوالفضل الله دادی . ققنوس
	خدا بودن سخت است
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	آمستردام / ایان مکیوئن/  شمیم هدایتی/  انتشارات نیلا
	رمان خم . علیرضا سیف الدینی .جواد اسحاقیان
	بار دروغ» امیلی کارپنتر
	رمان «این کتاب پر از عنکبوت است» نوشته دیوید وانگ نویسنده آمریکایی با ترجمه مرجان حمیدی
	فاصله ای به اندازه ی ۳ اینچ . پل استر . ساناز محب
	مده اندیشه را زان بیشتر راه … که یا کوه آیدت در پیش یا چاه… نظامی
	لیبرا
	مگس ها …ماریانو آسوئلا
	برگزیده داستانهای ایرانی . همیان ستارگان .
	سه  رؤيا    گئورگ تراكل ۱۹۱۴-۱۸۸۷ . برگردان شاپور احمدي
	روستایی پس از تاریکی ✍? کازو ایشی گورو
	هوانورد . یوگنی. زینب یونسی
	زندگی خوش فرانسیس … همینگوی
	داستان خانوادگی .واسکو پراتولینی  . ترجمه بهمن فرزانه
	سانست .نام نویسنده : کلاوس مودیک  نام مترجم : مریم مویدپور  نام ناشر : نشرچشمه
	وقایع نگاری های الجزایر . آلبر کامو  نام مترجم : هانیه رجبی
	بی پناه  . نام نویسنده : اولیویه آدام . نام مترجم : مارال دیداری  نام ناشر : نشرچشمه
	حاشیه ای بر مبانی داستان. ابوتراب خسروی
	اى جامه به خويشتن فرو پيچيده..
	. تحول
	zaban2
	….گفتگوی پاریسریویو با ولادیمیر نابوکوف
	ولفگانگ برشرت (۱۹۲۱ ـ ۱۹۴۷)  سه فرشتهی سياه ترجمه: فرهاد سلمانیان
	گفتگو با کافکا
	سازه های جادویی  در روشنان میر صادقی . فصل چهارم . جواد اسحاقیان
	نگاهی به رمان «قلعه حیوانات» نوشته جرج اورول. ترانه جوانبخت
	عليرضا ذيحق, داستان کوتاه گرفتاري
	رمان «تعلیق» نوشته ژان پل سارتر با ترجمه حسین سلیمانینژاد توسط نشر چشمه منتشر و راهی بازار نشر ش
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